
30 M1 CARBINE BRASS - STARLINE 30 M1 CARBINE BRASS 100/BAG

Designed for use by the US military as a light carbine in the 1940's, the .30
carbine was used in the venerable M1 Carbine and the full auto M2 version. 
The gun of choice for many soldiers in WW11 the M1 is still very popular
today. Starline is a family owned business and prides itself on producing the
highest quality brass case available. With a production process focused on
quality not quantity, Starline makes the finest brass and has for more than 40
years out of their state-of-the-art manufacturing facility in Sedalia, MO.

Attributes

Name: STARLINE 30 M1 CARBINE BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749018103
Mfr. No.:
Cartridge: 30 Carbine
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.476kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für Starline 30 M1 Carbine
Brass
Einführung
Danke, dass du dich für Starline 30 M1 Carbine Brass entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte
lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Messinghülsen handhabst oder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Munition um.
Lagere die Messinghülsen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte die Messinghülsen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Messinghülsen regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzbrille, wenn du mit Munition umgehst oder sie verwendest.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit .30 Carbine Munition kompatibel ist, bevor du sie verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder deformierter Messinghülsen.
Verwende die Messinghülsen nur für den vorgesehenen Zweck in kompatiblen Feuerwaffen.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung und Lagerung von Munition ein.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Überprüfe, ob die Kammer frei von Hindernissen ist.

Laden der Hülsen:2.

Setze die Messinghülsen vorsichtig in das Magazin oder die Kammer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass jede Hülse richtig und sicher sitzt.

Abfeuern:3.

Befolge die Anweisungen des Herstellers für deine spezifische Feuerwaffe.
Halte die Feuerwaffe fest und achte auf eine richtige Haltung beim Abfeuern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Bereich zum Schießen sicher ist.

Nach der Verwendung:4.

Lade die Feuerwaffe nach der Verwendung aus und überprüfe die Messinghülsen auf Anzeichen
von Beschädigungen.
Reinige die Feuerwaffe gemäß den Empfehlungen des Herstellers.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Messinghülsen gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Messinghülsen nicht in den normalen Müll.
Ziehe Recyclingoptionen für verbrauchte Messinghülsen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an die entsprechenden Kontaktstellen
in deiner Region. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Richtlinien und Vorschriften befolgst.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, trägst du zu einem sichereren Erlebnis bei der
Verwendung von Starline 30 M1 Carbine Brass bei. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for Starline 30 M1
Carbine Brass
Introduction
Thank you for choosing Starline 30 M1 Carbine Brass. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before handling or using
the brass cartridges.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store brass cartridges in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep brass cartridges out of reach of children and unauthorized users.
Inspect brass cartridges regularly for signs of damage or wear.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use appropriate protective eyewear when handling or using ammunition.
Ensure that your firearm is compatible with .30 Carbine ammunition before use.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Avoid using damaged or deformed brass cartridges.
Only use brass cartridges for their intended purpose in compatible firearms.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Check that the chamber is clear of any obstructions.

Loading the Brass:2.

Carefully insert the brass cartridges into the magazine or chamber of the firearm.
Ensure that each cartridge is seated properly and securely.

Firing:3.

Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm.
Maintain a firm grip on the firearm and ensure proper stance while firing.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe for shooting.

PostUse:4.

After use, unload the firearm and inspect the brass cartridges for any signs of damage.
Clean the firearm according to the manufacturer’s recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of used brass cartridges in accordance with local regulations.



Do not throw brass cartridges in regular trash.
Consider recycling options for spent brass cartridges where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the appropriate contact points available in your
region. Always ensure that you are following the latest guidelines and regulations.

By following these safety instructions and guidelines, you help ensure a safer experience when using Starline 30
M1 Carbine Brass. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Starline
30 M1 Carbine Brass
Introducción
Gracias por elegir Starline 30 M1 Carbine Brass. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad
importantes para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente
antes de manipular o usar los cartuchos de latón.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición con cuidado y respeto.
Almacena los cartuchos de latón en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén los cartuchos de latón fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona los cartuchos de latón regularmente en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de protección adecuadas al manipular o usar munición.
Asegúrate de que tu arma de fuego sea compatible con la munición .30 Carbine antes de usarla.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu arma de fuego.
Evita usar cartuchos de latón dañados o deformados.
Usa los cartuchos de latón solo para su propósito previsto en armas de fuego compatibles.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Verifica que la recámara esté libre de obstrucciones.

Cargando el Latón:2.

Inserta cuidadosamente los cartuchos de latón en el cargador o la recámara del arma de fuego.
Asegúrate de que cada cartucho esté colocado correctamente y de manera segura.

Disparando:3.

Sigue las instrucciones del fabricante para tu arma de fuego específica.
Mantén un agarre firme en el arma de fuego y asegúrate de tener una postura adecuada al
disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área sea segura para disparar.

Postuso:4.

Después de usar, descarga el arma de fuego e inspecciona los cartuchos de latón en busca de
signos de daño.
Limpia el arma de fuego de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.



Instrucciones de Eliminación
Elimina los cartuchos de latón usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes cartuchos de latón en la basura común.
Considera opciones de reciclaje para los cartuchos de latón gastados donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o apoyo adicional, consulta los puntos de contacto apropiados disponibles
en tu región. Siempre asegúrate de seguir las últimas pautas y regulaciones.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, ayudas a garantizar una experiencia más segura al usar
Starline 30 M1 Carbine Brass. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Douilles Starline 30
M1 Carbine
Introduction
Merci d'avoir choisi les douilles Starline 30 M1 Carbine. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes
et des directives pour assurer une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant
de manipuler ou d'utiliser les cartouches en laiton.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les munitions avec soin et respect.
Range les cartouches en laiton dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde les cartouches en laiton hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les cartouches en laiton pour détecter des signes de dommages ou d'usure.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection appropriées lors de la manipulation ou de l'utilisation des
munitions.
Assuretoi que ton arme à feu est compatible avec les munitions .30 Carbine avant utilisation.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées pour ton arme à feu.
Évite d'utiliser des cartouches en laiton endommagées ou déformées.
N'utilise les cartouches en laiton que pour leur usage prévu dans des armes à feu compatibles.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Vérifie que la chambre est dégagée de toute obstruction.

Chargement des Douilles :2.

Insère soigneusement les cartouches en laiton dans le chargeur ou la chambre de l'arme à feu.
Assuretoi que chaque cartouche est bien en place et sécurisée.

Tir :3.

Suis les instructions du fabricant pour ton arme à feu spécifique.
Maintiens une prise ferme sur l'arme à feu et assuretoi d'avoir une bonne position lors du tir.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone est sûre pour tirer.

Après Utilisation :4.

Après utilisation, décharge l'arme à feu et inspecte les cartouches en laiton pour détecter des
signes de dommages.
Nettoie l'arme à feu selon les recommandations du fabricant.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine les cartouches en laiton usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les cartouches en laiton dans les déchets ordinaires.
Envisage des options de recyclage pour les cartouches en laiton usagées lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, consulte les points de contact appropriés
disponibles dans ta région. Assuretoi toujours de suivre les dernières directives et réglementations.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu contribues à garantir une expérience plus sûre lors de
l'utilisation des douilles Starline 30 M1 Carbine. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Starline 30
M1 Carbine Brass
Introduzione
Grazie per aver scelto Starline 30 M1 Carbine Brass. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e
linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento
prima di maneggiare o utilizzare le cartucce in ottone.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le munizioni con cura e rispetto.
Conservare le cartucce in ottone in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tenere le cartucce in ottone fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente le cartucce in ottone per segni di danni o usura.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti dei richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi appropriati quando si maneggiano o si utilizzano munizioni.
Assicurarsi che la propria arma da fuoco sia compatibile con le munizioni .30 Carbine prima dell'uso.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la propria arma da fuoco.
Evitare di utilizzare cartucce in ottone danneggiate o deformate.
Utilizzare le cartucce in ottone solo per il loro scopo previsto in armi da fuoco compatibili.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Controllare che la camera sia libera da qualsiasi ostruzione.

Caricamento dell'Ottone:2.

Inserire con cura le cartucce in ottone nel caricatore o nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurarsi che ogni cartuccia sia posizionata correttamente e in modo sicuro.

Sparare:3.

Seguire le istruzioni del produttore per la propria arma da fuoco specifica.
Mantenere una presa salda sull'arma da fuoco e assicurarsi di avere una postura corretta durante
lo sparo.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire che l'area sia sicura per il tiro.

PostUso:4.

Dopo l'uso, scaricare l'arma da fuoco e ispezionare le cartucce in ottone per eventuali segni di
danno.
Pulire l'arma da fuoco secondo le raccomandazioni del produttore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le cartucce in ottone usate in conformità con le normative locali.
Non gettare le cartucce in ottone nei rifiuti normali.
Considerare opzioni di riciclaggio per le cartucce in ottone usate, dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento ai punti di contatto
appropriati disponibili nella propria regione. Assicurarsi sempre di seguire le linee guida e i regolamenti più
recenti.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, contribuisci a garantire un'esperienza più sicura durante
l'uso di Starline 30 M1 Carbine Brass. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Starline 30 M1
Karabin Messing
Introduksjon
Takk for at du valgte Starline 30 M1 Karabin Messing. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye før håndtering eller
bruk av messingpatronene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid ammunisjon med forsiktighet og respekt.
Oppbevar messingpatroner på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.
Hold messingpatroner utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser messingpatroner regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende vernebriller når du håndterer eller bruker ammunisjon.
Sørg for at ditt skytevåpen er kompatibelt med .30 Carbineammunisjon før bruk.
Ikke overskrid de anbefalte lastespesifikasjonene for ditt skytevåpen.
Unngå å bruke skadde eller deformerte messingpatroner.
Bruk kun messingpatroner til deres tiltenkte formål i kompatible skytevåpen.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av ammunisjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet og pekes i en trygg retning.
Sjekk at kammeret er fritt for hindringer.

Lading av messing:2.

Sett forsiktig inn messingpatronene i magasinet eller kammeret til skytevåpenet.
Sørg for at hver patron sitter ordentlig og sikkert.

Skyting:3.

Følg produsentens instruksjoner for ditt spesifikke skytevåpen.
Oppretthold et fast grep om skytevåpenet og sørg for riktig stilling under skyting.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at området er trygt for skyting.

Etter bruk:4.

Etter bruk, tøm skytevåpenet og inspiser messingpatronene for tegn på skade.
Rengjør skytevåpenet i henhold til produsentens anbefalinger.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte messingpatroner i samsvar med lokale forskrifter.



Ikke kast messingpatroner i vanlig søppel.
Vurder resirkuleringsalternativer for brukte messingpatroner der det er tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte, vennligst referer til de relevante kontaktpunktene
som er tilgjengelige i din region. Sørg alltid for at du følger de nyeste retningslinjene og forskriftene.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene bidrar du til en tryggere opplevelse når du bruker
Starline 30 M1 Karabin Messing. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Starline 30
M1 Carbine Brass
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łusek Starline 30 M1 Carbine Brass. Niniejsza instrukcja zawiera ważne zasady
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu przed obsługą lub użyciem łusek.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z amunicją z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj łuski z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj łuski pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas obsługi lub używania amunicji.
Upewnij się, że twoja broń jest kompatybilna z amunicją .30 Carbine przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji obciążenia dla swojej broni.
Unikaj używania uszkodzonych lub zdeformowanych łusek.
Używaj łusek wyłącznie do ich zamierzonego celu w kompatybilnych broniach.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Sprawdź, czy komora jest wolna od wszelkich przeszkód.

Ładowanie łusek:2.

Ostrożnie włóż łuski do magazynka lub komory broni.
Upewnij się, że każda łuska jest prawidłowo i bezpiecznie osadzona.

Strzelanie:3.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi twojej konkretnej broni.
Utrzymuj pewny chwyt broni i zapewnij prawidłową postawę podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar jest bezpieczny do strzelania.

Po użyciu:4.

Po użyciu rozładuj broń i sprawdź łuski pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia.
Oczyść broń zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.



Nie wrzucaj łusek do zwykłego śmieci.
Rozważ opcje recyklingu zużytych łusek, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o
odniesienie się do odpowiednich punktów kontaktowych dostępnych w twoim regionie. Zawsze upewnij się, że
przestrzegasz najnowszych wytycznych i regulacji.

Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, pomagasz zapewnić bezpieczniejsze
doświadczenie podczas używania łusek Starline 30 M1 Carbine Brass. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.



Turvaohjeet Starline 30 M1 Carbine Brass
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Starline 30 M1 Carbine Brass tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suuntaviivoja tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen kuin käsittelet tai
käytät hylsyjä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele ammuksia aina varovasti ja kunnioituksella.
Säilytä hylsyjä viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Pidä hylsyt lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista hylsyt säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetouutisista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia suojalaseja käsitellessäsi tai käyttäessäsi ammuksia.
Varmista, että aseesi on yhteensopiva .30 Carbine ammusten kanssa ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä aseessasi.
Vältä vaurioituneiden tai epämuodostuneiden hylsyjen käyttöä.
Käytä hylsyjä vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa yhteensopivissa aseissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten käyttöä ja säilytystä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Tarkista, että patruunapesä on vapaa esteistä.

Hylsyjen lataaminen:2.

Aseta hylsyt varovasti aseen lipastoon tai patruunapesään.
Varmista, että jokainen hylsy on kunnolla ja turvallisesti paikoillaan.

Ampuminen:3.

Noudata valmistajan ohjeita erityistä asettasi varten.
Pidä aseesta tiukka ote ja varmista oikea asento ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on turvallinen ampumista varten.

Käytön jälkeen:4.

Tyhjennä ase käytön jälkeen ja tarkista hylsyt vaurioiden varalta.
Puhdista ase valmistajan suositusten mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hylsyt paikallisten sääntöjen mukaan.



Älä heitä hylsyjä tavalliseen roskakoriin.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia käytetyille hylsyille, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Kaikkia turvallisuuskysymyksiä tai lisätukea varten, viittaa asianmukaisiin yhteystietoihin alueellasi. Varmista
aina, että noudatat uusimpia ohjeita ja sääntöjä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja autat varmistamaan turvallisemman kokemuksen
käyttäessäsi Starline 30 M1 Carbine Brass tuotetta. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktioner för Starline 30 M1 Carbine
Brass
Introduktion
Tack för att du valt Starline 30 M1 Carbine Brass. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du
hanterar eller använder hylsorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition med försiktighet och respekt.
Förvara hylsor på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll hylsor utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera hylsor regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpliga skyddsglasögon när du hanterar eller använder ammunition.
Se till att ditt vapen är kompatibelt med .30 Carbine ammunition innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för ditt vapen.
Undvik att använda skadade eller deformerade hylsor.
Använd endast hylsor för deras avsedda syfte i kompatibla vapen.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Kontrollera att kammaren är fri från hinder.

Laddning av hylsor:2.

Sätt försiktigt in hylsorna i magasinet eller kammaren på vapnet.
Se till att varje hylsa sitter ordentligt och säkert.

Skjutning:3.

Följ tillverkarens instruktioner för ditt specifika vapen.
Håll ett fast grepp om vapnet och se till att ha rätt ställning när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och se till att området är säkert för skjutning.

Efter användning:4.

Efter användning, lossa vapnet och inspektera hylsorna för tecken på skador.
Rengör vapnet enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda hylsor i enlighet med lokala föreskrifter.



Släng inte hylsor i vanlig soptunna.
Överväg återvinningsalternativ för använda hylsor där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till lämpliga kontaktpunkter som finns
tillgängliga i din region. Se alltid till att du följer de senaste riktlinjerna och förordningarna.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer bidrar du till en säkrare upplevelse när du använder
Starline 30 M1 Carbine Brass. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro Starline 30 M1 Carbine
Brass
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Starline 30 M1 Carbine Brass. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před manipulací nebo použitím nábojů si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s municí s opatrností a respektem.
Skladujte mosazné náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Držte mosazné náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte mosazné náboje na známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné ochranné brýle při manipulaci nebo používání munice.
Ujistěte se, že váš střelný zbraň je kompatibilní s .30 Carbine municí před použitím.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro vaši zbraň.
Vyhněte se používání poškozených nebo deformovaných mosazných nábojů.
Používejte mosazné náboje pouze pro jejich zamýšlený účel v kompatibilních zbraních.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Zkontrolujte, zda je komora bez překážek.

Nabíjení mosazných nábojů:2.

Opatrně vložte mosazné náboje do zásobníku nebo komory zbraně.
Ujistěte se, že každý náboj je správně a bezpečně usazen.

Střelba:3.

Dodržujte pokyny výrobce pro vaši konkrétní zbraň.
Udržujte pevný úchop na zbrani a zajišťujte správnou pozici při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že oblast je bezpečná pro střelbu.

Po použití:4.

Po použití vybijte zbraň a zkontrolujte mosazné náboje na jakékoli známky poškození.
Čistěte zbraň podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité mosazné náboje v souladu s místními předpisy.



Nevyhazujte mosazné náboje do běžného odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro vyhozené mosazné náboje, pokud jsou k dispozici.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na příslušné kontaktní body
dostupné ve vaší oblasti. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější pokyny a předpisy.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic přispíváte k bezpečnějšímu používání Starline 30 M1
Carbine Brass. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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